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1課のポイント
 フランス語は発音が難しい言語とよく言われます。つづり字を見
ただけでは発音が想像しにくく、発音の法則を覚えなければなりま
せん。しかし裏を返せば、法則・パターンさえ覚えてしまえば、フ
ランス語の発音はそれほど難しくありません。まずは発音のパター
ンを覚えてしまいましょう！

Alphabet   CD−01
ア

A　a
ベ

B　b
セ

C　c
デ

D　d
ウ

E　e
エフ

F　f
ジェ

G　g
アッシュ

H　h
イ

I　i
ジ

J　j
カ

K　k
エル

L　l
エム

M　m
エヌ

N　n
オ

O　o
ペ

P　p
キュ

Q　q
エーｒ

R　r
エス

S　s
テ

T　t
ユ

U　u
ヴェ

V　v
ドゥヴル　ヴェ

W　w
イックス

X　x
イグレック

Y　y
ゼッドゥ

Z　z
※ Eは「ウ」と発音します。つづり字の場合、発音されないことがあります。
※  Gと Jは英語の発音と逆になると考えると、覚えるのが簡単です！
※  Rの〔 r 〕という発音は、うがいをする時に喉をならす感覚で、「ル」と発音します。 
本書では［ r ］と表記します。

発
はつ

音
おん

 A
アルファベ

lphabet /
つづり字

じ

記
き

号
ごう

つづり字記号
 フランス語には abcの文字の上や下につく記号（アクサン
accent）があります。日常会話で用いられる単語の総数が英語や日
本語と比べて少ないフランス語では、同じつづり字でもアクサンを
つけることで、異なる意味の単語にすることができます。

アクサン・テギュ（accent aigu） ……… caféコーヒー  marchéマルシェ

アクサン・グラーヴ（accent grave） … frère兄弟  jusqu’à～まで  oùどこ

アクサン・シルコンフレックス（accent circonflexe） 
 …………………………………… intérêt関心  âge年齢  hôtelホテル

トレマ（tréma） ………………………… Noëlクリスマス  héroïneヒロイン

セディーユ（cédille） ……………………………………… garçon少年

合字（ligature） ………………………………………………sœur姉妹

発音のきまり
①単語の語尾に置かれた子音字は、多くは発音しません。（ils ［イ
ルス］ → ［イル］:彼らは）

②①のように発音されなかった子音字が、次の単語が母音で始まる
場合に、一緒に発音されることがあります。これをリエゾンと
言います。（ils ont ［イル　オン］→［イルゾン］：彼らは持っている）

③単語の語尾に置かれた子音字の多くは発音されませんが、例外的
に発音されることもあります。次の単語が母音で始まる場合に 

は、一緒に発音します。これをアンシェヌマンと言います。
 （il a ［イル　ア］ → ［イラ］：彼は持っている）
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④ フランス語には、鼻母音があります。日本語で「ン」を単独で発音す
るとき、私たちは自然と口を閉じて発音しています。フランス語の鼻
母音を発音するときには、口を開いたまま「ン」と発音してみましょう。フ
ランス語の鼻母音が発音できるようになっちゃいます！（Bonjour. 

［ボンジュー r ］ → ［bɔ̃ジュー r ］：おはよう。/ こんにちは。）

⑤ oiは［ワ］の発音になります。（soir ［ソワー r ］：夜）

⑥ ouは「ウ」と発音します。

⑦ aiは「エ」と発音します。

⑧ auは「オ」と発音します。

⑨ フランス人にとって、母音を続けて発音することは難しいと思われ
ています。母音の重複発音を避けるために、de / le / la / jeな

どの直後に母音で始まる単語がきたときは、d’eau（［ドー］：水） / 
l’opéra（［ロペラ］：オペラ） / j’aime（［ジェム］：私は好き）などの
ように、母音を減らして発音します。これをエリジヨンと言います。

⑩ Sは母音字で挟まれると、音が濁音の「ザ行」となります。

⑪Cは ca / co / cuはカ行で発音しますが、ce / ciはサ行で発
音します。セディーユがつくと、必ずサ行で発音されます。

⑫ hの音は発音しません。histoire（歴史）は「イストゥワー r 」と発
音します。「無音の h」と「有音の h」に区別され、「無音の h」は母
音と同じように扱われ、エリジヨン等が起こります（l’histoire）。

本書では、実際のフランス語（とりわけパリで話されているフランス語）
の発音に近いカタカナで表記をつけています。発音表記で［ r ］が出てき
たときは、うがいをする時に喉をならす感覚で、舌をどこにもつけず、
子音の［ r ］のみで発音します。

〈シチュエーション 1 〉

B
ボンジューｒ

onjour, m
マダム

adame L
ルブロン

eblanc.
（こんにちは、ルブラン夫人。）

B
ボンジューｒ

onjour, L
ルイ

ouis. C
コモン

omment ç
サ

a v
ヴァ

a?
（こんにちは、ルイ。お元気ですか ？）

Ç
サ

a v
ヴァ

a b
ビヤン

ien, m
メrスィー

erci. E
エ

t v
ヴゥ

ous ?
（元気です、ありがとうございます。あなたは？）

Ç
サ

a v
ヴァ

a, ç
サ

a v
ヴァ

a, m
メrスィー

erci.
（元気、元気よ、ありがとう。）

〈シチュエーション 2 〉

J
ジュ

e m
マペル

’appelle＊ 1 D
ドミニック

ominique D
デュポン

upont.
（私の名前はドミニック・デュポンです。）

B
ボンジューｒ

onjour, D
ドミニック

ominique. M
モワ

oi, j
ジュ

e m
マペル

’appelle  

C
キャトゥリーヌ

atherine M
マｒタン

artin.
（こんにちは、ドミニック。私の名前はキャトリーヌ・マルタンです。）

E
オンションテ

nchanté, C
キャトゥリーヌ

atherine.
（初めまして、キャトリーヌ。）

E
オンションテ

nchantée.
（初めまして。）

＊ 1 Je m’appelle～ .　私の名前は～です。

Leçon 1でこんな会話が話せます！
CD−02


